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ПОСТАНОВЛЕНИЕ КАБИНЕТА МИНИСТРОВ КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
от 1 ноября 2024 года № 659
О внесении изменений в постановление Кабинета Министров Кыргызской Республики «Об утверждении Порядка отчуждения объектов, перешедших в государственную собственность по основаниям, предусмотренным гражданским законодательством Кыргызской Республики, законодательством Кыргызской Республики о нарушениях, уголовным и уголовно-процессуальным законодательством Кыргызской Республики» от 20 марта 2024 года № 126
В соответствии со статьей 91 Конституции Кыргызской Республики, статьями 13, 17 конституционного Закона Кыргызской Республики «О Кабинете Министров Кыргызской Республики» Кабинет Министров Кыргызской Республики постановляет:
1. Внести в постановление Кабинета Министров Кыргызской Республики «Об утверждении Порядка отчуждения объектов, перешедших в государственную собственность по основаниям, предусмотренным гражданским законодательством Кыргызской Республики, законодательством Кыргызской Республики о нарушениях, уголовным и уголовно-процессуальным законодательством Кыргызской Республики» от 20 марта 2024 года № 126 следующие изменения:
в Порядке отчуждения объектов, перешедших в государственную собственность по основаниям, предусмотренным гражданским законодательством Кыргызской Республики, законодательством Кыргызской Республики о нарушениях, уголовным и уголовно-процессуальным законодательством Кыргызской Республики, утвержденном вышеуказанным постановлением:
– пункт 7 изложить в следующей редакции:
«7. Уполномоченный государственный орган в сфере управления государственным имуществом вправе заключить на возмездной основе договор об уступке права требования по предварительному договору о добровольной и безвозмездной передаче предмета объекта строительства следующим лицам:
1) заказчику (застройщику) объекта строительства, генеральному подрядчику или собственнику земельного участка под объектом строительства;
2) лицу, заключившему с заказчиком (застройщиком) предварительный договор на этапе строительства;
3) хозяйственному обществу, в уставном капитале которого государству принадлежат 50 и более процентов акций (долей участия), в счет увеличения уставного капитала в соответствии с законами об акционерных и хозяйственных обществах.
Уполномоченный государственный орган в сфере управления государственным имуществом вправе заключить договор об уступке права требования по предварительному договору о добровольной и безвозмездной передаче предмета объекта строительства на безвозмездной основе государственным органам, органам местного самоуправления и государственным предприятиям.»;
– дополнить пунктом 101 следующего содержания:
«101. По обоснованному предложению уполномоченного государственного органа Кыргызской Республики в сфере национальной безопасности в случае возмещения переданного имущества в собственность государства иным имуществом лицо, которое по договору, предварительному договору или иному соглашению гражданско-правового характера добровольно и безвозмездно передало имущество в государственную собственность, может заключить с уполномоченным государственным органом в сфере управления государственным имуществом в установленном порядке соглашение о расторжении договора, предварительного договора или иного соглашения гражданско-правового характера.»;
– дополнить пунктами 201, 202 следующего содержания:
«201. Уполномоченный государственный орган в сфере управления государственным имуществом вправе отказаться от аукциона в любое время, но не позднее чем за три дня до объявленной даты его проведения.
В случае отказа от аукциона уполномоченный государственный орган в сфере управления государственным имуществом размещает уведомление об этом в Системе и возвращает претендентам на участие в аукционе внесенные ими гарантийные взносы не позднее 10 рабочих дней со дня размещения уведомления.
202. Уполномоченный государственный орган в сфере управления государственным имуществом и лицо, выигравшее аукцион, по взаимному согласию вправе отказаться от заключения договора купли-продажи, при этом внесенный гарантийный взнос возвращается данному лицу не позднее 10 рабочих дней со дня получения соответствующего заявления.»;
– в пункте 22 слова «со стартовой ценой, сниженной не более чем на 10 процентов от первоначально утвержденной стартовой цены» исключить;
– пункт 23 изложить в следующей редакции:
«23. Лицо, участвующее в аукционе, на котором выставляются акции, составляющие пороговое участие в капитале банка, в случае победы в аукционе обязано получить письменное разрешение Национального банка Кыргызской Республики на приобретение порогового участия в капитале банка согласно банковскому законодательству Кыргызской Республики.
Договор купли-продажи заключается с победителем аукциона, на котором выставлялись акции, составляющие пороговое участие в капитале банка, после получения разрешения Национального банка Кыргызской Республики. В случае если лицо, выигравшее аукцион, не получит разрешение Национального банка Кыргызской Республики в соответствии с банковским законодательством или Национальным банком Кыргызской Республики будет отказано в приобретении порогового участия в капитале банка, уполномоченный государственный орган в сфере управления государственным имуществом обязан отказаться от заключения договора купли-продажи, при этом победителю аукциона возвращается внесенный им гарантийный взнос.»;
– в пункте 24:
после слов «инициировать продажу объекта» дополнить словами «путем прямых переговоров»;
дополнить подпунктом 5 следующего содержания:
«5) возмездное отчуждение в рамках реализации инвестиционного соглашения между Кабинетом Министров Кыргызской Республики и инвестором, заключенного в соответствии с законодательством Кыргызской Республики об инвестициях.»;
– пункты 25, 26 признать утратившими силу;
– пункт 33 дополнить абзацем следующего содержания:
«Сумма первоначального взноса подлежит полной оплате не позднее 30 рабочих дней со дня заключения договора купли-продажи.»;
– пункт 34 дополнить абзацем следующего содержания:
«При отчуждении объектов недвижимости земельные участки передаются покупателю, являющемуся иностранным лицом, на правах временного пользования с учетом требований земельного законодательства Кыргызской Республики.»;
– дополнить пунктом 341 следующего содержания:
«341. Если стороной по договору купли-продажи выступает иностранное физическое или юридическое лицо, то по соглашению сторон расчеты и платежи по договору купли-продажи могут производиться в иностранной валюте. Оплата банковских издержек и курсовой разницы производится за счет покупателя объекта (лота).».
2. Настоящее постановление вступает в силу по истечении пятнадцати дней со дня официального опубликования. 

ПредседательКабинета МинистровКыргызской Республики	А.У. Жапаров
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